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หนงัสือมอบฉันทะ แบบ ก. 

PROXY FORM A 
 

เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น   เขียนที ่   
Shareholders’ Registration No. Written at   
 วันที่   เดือน   พ.ศ.   
 Date  Month  B.E. 
 
(1) ข้าพเจ้า   สัญชาติ   
 I/We  Nationality 
อยู่บ้านเลขที ่   ถนน   ตำบล/แขวง   
Residing at No.   Road  Tambol/Khwaeng 
อำเภอ/เขต   จังหวัด   รหัสไปรษณีย์   
Amphur/Khet  Province  Post Code 
 
(2) เป็นผู้ถือหุ้นของ บริษัท เถ้าแก่นอ้ย  ฟู๊ดแอนด์มาร์เก็ตต้ิง จำกัด (มหาชน) (“บริษัท”)  
 being a shareholder of Taokaenoi Food&Marketing Public Company Limited (“The Company”) holding the total amount of 
โดยถือหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม   หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ    เสียง ดังนี ้
holding the total amount of shares and have voting right votes as follows: 

 �  หุ้นสามัญ   หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ   เสียง 
  Ordinary Share shares and have voting right votes 

 �  หุ้นบุริมสิทธิ   หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ   เสียง 
  Preferred Share shares and have voting right votes 
 
(3) ขอมอบฉันทะให ้ (ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้นางวณี ทัศนมณเฑียร หรือ นายชัยยงค์ รัตนเจริญศิริ หรือ ดร.สมจินต์ ศรไพศาล ซึ่งเป็น

กรรมการอิสระของบริษัทก็ได ้ทั้งนี้ ข้อมูลกรรมการอิสระปรากฏตามสิ่งที่ส่งมาพร้อมนี)้ 
Hereby appoint (The shareholder may appoint one of the Company’s independent director i.e. Mrs. Wanee Thasanamontien 

or to Mr. Chaiyong Ratanacharoensiri to Dr. Somjin Sornpaisarn be the proxy. The Information of the 
independent directors, were shown in the enclosure) 

 

� 1. ช่ือ   อาย ุ  ป ี อยู่บ้านเลขที่    
 Name  age  Years, Residing at  
ถนน   ตำบล/แขวง   อำเภอ/เขต    
Road  Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet 
จังหวัด   รหัสไปรษณีย์   หรือ 
Province  Post Code  or 
 

� 2. ช่ือ  นางวณ ีทัศนมณเฑียร  อาย ุ     68  ป ี อยู่บ้านเลขที่   337   

 Name  Mrs. Wanee Thasanamontien  age       68  Years, Residing at 337  
ถนน  บอนด์สตรีท  ตำบล/แขวง  บางพูด  อำเภอ/เขต  ปากเกร็ด   
Road Bond Street Tambol/Khwaeng Bangpood Amphur/Khet Pakkred 
จังหวัด  นนทบุรี  รหัสไปรษณีย์  11120  หรือ 
Province Nonthaburi  Post Code  11120 or 



Notice of 2023 Annual General Meeting of Shareholders 
 

 

86 

 

� 3. ช่ือ  นายชัยยงค์ รัตนเจริญศิริ อาย ุ    67 ป ี อยู่บ้านเลขที่  337  
Name Mr. Chaiyong Ratanacharoensiri age      67 Years, Residing at 337  

ถนน  บอนด์สตรีท  ตำบล/แขวง  บางพูด  อำเภอ/เขต  ปากเกร็ด   
Road Bond Street  Tambol/Khwaeng Bangpood  Amphur/Khet Pakkred 
จังหวัด  นนทบุรี  รหัสไปรษณีย์  11120  หรือ 
Province Nonthaburi   Post Code 11120  or 
 

� 4. ช่ือ  ดร. สมจินต์ ศรไพศาล อาย ุ    60 ป ี อยู่บ้านเลขที่  337  
Name Dr. Somjin Sornpaisarn age      60 Years, Residing at 337  

ถนน  บอนด์สตรีท  ตำบล/แขวง  บางพูด  อำเภอ/เขต  ปากเกร็ด   
Road Bond Street  Tambol/Khwaeng Bangpood  Amphur/Khet Pakkred 
จังหวัด  นนทบรีุ  รหัสไปรษณีย์  11120   
Province Nonthaburi   Post Code 11120   
 
คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2566 ในวันพฤหัสบดีที่ 27 
เมษายน 2566 เวลา 10.00 น. ณ ห้องแซฟไฟร์ 119 ชั้น 1 อาคารอิมแพ็ค ฟอรั่ม อิมแพค็ เมืองทองธานี ตำบลบ้านใหม่ อำเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี หรือ
ที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2023 Annual General Meeting of Shareholders (AGM), which 
will be held on Thursday, April 27, 2023, 10.00 AM. at Sapphire 119, 1st floor, IMPACT Forum Building, IMPACT Muang Thong Thani, 
Ban Mai Sub-district, Pak Kret District, Nonthaburi Province or such other date, time and place as the meeting may be adjourned. 

 
กจิการใดที่ผูรั้บมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุมนั้น ให้ถือเสมือนว่าข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ 

Any acts performed by the proxy in this meeting shall be deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 
 
 

ลงนาม/Signed        ผูม้อบฉันทะ/Grantor 
(     ) 

 
ลงนาม/Signed        ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 

(     ) 
 
หมายเหตุ: ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจำนวนหุ้นให้ผู้รับ

มอบฉันทะหลายคนเพือ่แยกการลงคะแนนเสียงได้ 

Remark: The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split 
the number of shares to many proxies for splitting votes. 
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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 

PROXY FORM B 

 
เลขทะเบยีนผู้ถือหุ้น   เขียนที ่   
Shareholders’ Registration No. Written at   
 วันที่   เดือน   พ.ศ.   
 Date  Month  B.E. 
 
(1) ข้าพเจ้า   สัญชาติ   
 I/We  Nationality 
อยู่บ้านเลขที ่   ถนน   ตำบล/แขวง   
Residing at No.  Road  Tambol/Khwaeng 
อำเภอ/เขต   จังหวัด   รหัสไปรษณีย์   
Amphur/Khet  Province  Post Code 
 
(2) เป็นผู้ถือหุน้ของ บริษัท เถ้าแก่น้อย ฟู๊ดแอนด์มาร์เก็ตต้ิง จำกัด (มหาชน) (“บริษัท”)  
 being a shareholder of Taokaenoi Food&Marketing Public Company Limited (the“Company”) holding the total amount of 
โดยถอืหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม   หุ้น และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ   เสียง ดังนี ้
holding the total amount of shares and have voting right votes as 
follows: 

 �  หุ้นสามัญ   หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ   เสียง 
  Ordinary Share shares and have voting right votes 

 �  หุ้นบุริมสิทธิ   หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ   เสียง 
  Preferred Share shares and have voting right votes 
 
(3) ขอมอบฉันทะให ้ (ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้ นางวณี ทัศนมณเฑียร หรือ นายชัยยงค์ รัตนเจริญศิริ หรือ ดร.สมจินต์ ศรไพศาลซึ่งเป็น

กรรมการอิสระของบริษัทก็ได ้ทั้งนี้ ข้อมลูกรรมการอิสระปรากฏตามสิ่งทีส่่งมาพร้อมนี้) 
Hereby appoint (The shareholder may appoint one of the Company’s independent director i.e. Mrs. Wanee Thasanamontien 

or to Mr. Chaiyong Ratanacharoensiri to Dr. Somjin Sornpaisarn be the proxy. The Information of the 
independent directors, were shown in the enclosure) 

 

� 1. ช่ือ   อาย ุ  ป ี อยู่บ้านเลขที่    
 Name age  Years, Residing at  
ถนน   ตำบล/แขวง   อำเภอ/เขต    
Road Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet 
จังหวัด   รหัสไปรษณีย์   หรือ 
Province  Post Code  or 
 

� 2. ช่ือ  นางวณ ีทัศนมณเฑียร  อาย ุ     68  ป ี อยู่บ้านเลขที่   337   

 Name  Mrs. Wanee Thasanamontien  age       68  Years, Residing at 337  
ถนน  บอนด์สตรีท  ตำบล/แขวง  บางพูด  อำเภอ/เขต  ปากเกร็ด   
Road Bond Street Tambol/Khwaeng Bangpood Amphur/Khet Pakkred 
จังหวัด  นนทบุรี  รหัสไปรษณีย์  11120  หรือ 
Province Nonthaburi  Post Code  11120 or 

ปิดอากรแสตมป์ 
20 บาท 
Affix 

Stamp Duty 
20 Baht 
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� 3. ช่ือ  นายชัยยงค์ รัตนเจริญศิริ อาย ุ    67 ป ี อยู่บ้านเลขที่  337  
Name Mr. Chaiyong Ratanacharoensiri age      67 Years, Residing at 337  

ถนน  บอนดส์ตรีท  ตำบล/แขวง  บางพูด  อำเภอ/เขต  ปากเกร็ด   
Road Bond Street  Tambol/Khwaeng Bangpood  Amphur/Khet Pakkred 
จังหวัด  นนทบุรี  รหัสไปรษณีย์  11120  หรอื 
Province Nonthaburi   Post Code 11120  or 
 

� 4. ช่ือ  ดร. สมจินต์ ศรไพศาล อาย ุ    60 ป ี อยู่บ้านเลขที ่ 337  

Name Dr. Somjin Sornpaisarn age      60 Years, Residing at 337  
ถนน  บอนด์สตรีท  ตำบล/แขวง  บางพูด  อำเภอ/เขต  ปากเกร็ด   
Road Bond Street  Tambol/Khwaeng Bangpood  Amphur/Khet Pakkred 
จังหวัด  นนทบรีุ  รหัสไปรษณีย์  11120   
Province Nonthaburi   Post Code 11120   
 
คนหนึง่คนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจา้ เพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2566 ในวันพฤหัสบดีที่ 27 
เมษายน 2566 เวลา 10.00 น. ณ ห้องแซฟไฟร์ 119 ชั้น 1 อาคารอิมแพ็ค ฟอรั่ม อิมแพ็ค เมืองทองธานี ตำบลบ้านใหม่ อำเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี หรือ
ทีจ่ะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2023 Annual General Meeting of Shareholders (AGM), which 
will be held on Thursday, April 27, 2023, 10.00 AM. at Sapphire 119, 1st floor, IMPACT Forum Building, IMPACT Muang Thong Thani, 
Ban Mai Sub-district, Pak Kret District, Nonthaburi Province or such other date, time and place as the meeting may be adjourned. 

 
(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะใหผู้้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมคร้ังนี้ ดงันี ้
 At this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 
 

วาระที ่1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2565 ซ่ึงประชุมเมื่อวันที่ 20 เมษายน 2565 

Agenda item 1. To consider and certify the Minute of the 2022 Annual General Meeting of Shareholders, held on April 20, 2022. 

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย �  ไม่เห็นด้วย �  งดออกเสียง 

 Approve  Disapprove  Abstain 
 

วาระที ่2 พิจารณารับทราบรายงานผลการดำเนินงานของบริษัทฯ ประจำปี 2565 

Agenda item 2. To acknowledge the report of the Company operational performance for the year ended December 31, 2022. 

วาระนี้เป็นวาระเพื่อทราบ จึงไมม่ีการลงมติ  
This agenda item is for acknowledgment and requires no resolution. 
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วาระที่ 3 พิจารณาอนุมัติงบการเงินสำหรับรอบปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2565 

Agenda item 3. To consider financial statements ended December 31, 202 and approve the 2. 

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย �  ไม่เห็นดว้ย �  งดออกเสียง  
 Approve  Disapprove  Abstain 

 
วาระที ่4 พิจารณาอนุมัติงดจัดสรรเงินกำไรสุทธิประจำปี 2565 เป็นเงินทุนสำรองตามกฎหมาย และอนุมัติการจ่ายเงินปันผลให้ผู้ถือหุ้นจาก

ผลการดำเนนิงานประจำปีสิ้นสุด วันที ่31 ธันวาคม 2565 

Agenda item 4. To consider and approve the un-appropriation of net profits of 2022 as legal reserve and the approval of dividend 

payment to shareholders for the operation report ending December 31, 2022. 

�  (ก) ใหผู้้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย �  ไม่เห็นด้วย �  งดออกเสียง  
 Approve  Disapprove  Abstain 

 
วาระที ่5 พิจารณาอนุมัติการแต่งต้ังกรรมการแทนกรรมการซ่ึงออกจากตำแหน่งตามวาระ 
Agenda item 5. retired byare  e directors to substitute the directors whoonsider and approve the appointment of thTo c 

rotation. 

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
1. ช่ือกรรมการ / Name of Director: นายยุทธ วรฉัตรธาร (Mr. Yuth Vorachattarn) 

�  เห็นด้วย �  ไม่เห็นด้วย �  งดออกเสียง  
 Approve  Disapprove  Abstain 

2. ช่ือกรรมการ / Name of Director: นางสาวอรพัทธ ์พีระเดชาพันธ ์(Ms. Orrapat Peeradechapan) 

�  เห็นด้วย �  ไม่เห็นด้วย �  งดออกเสียง  
 Approve  Disapprove  Abstain 

3. ช่ือกรรมการ / Name of Director: นางสาวพรธีรา รงคะศิริพันธ์ (Ms. Porntera Rongkasiriphan) 

�  เห็นด้วย �  ไม่เห็นด้วย �  งดออกเสยีง  

 Approve  Disapprove  Abstain 
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วาระที่ 6     พิจารณาอนุมัติการกำหนดค่าตอบแทนกรรมการและกรรมการชุดย่อยของบริษัทฯประจำปี 2566 

Agenda item 6. To consider and approve the 2023 remuneration of Board of Directors and Sub-committee of the Company. 

�  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เหน็สมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นดว้ย �  ไม่เหน็ด้วย �  งดออกเสียง  
 Approve  Disapprove  Abstain 

 
 

วาระที่ 7 พิจารณาอนุมัติการแต่งต้ังผู้สอบบัญชีและกำหนดค่าตอบแทนการสอบบัญชีประจำปี 2566 

Agenda item 7. To consider and approve the appointment of auditors and the determination of the audit fee for the year 2023. 

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ใหผู้้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของขา้พเจ้า ดังนี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย �  ไม่เห็นด้วย �  งดออกเสียง  
 Approve  Disapprove  Abstain 

 
วาระที่ 8 พจิารณาอนุมัติแก้ไขข้อบังคับของบริษัท 

Agenda item 8. To consider and approve the amendment of the Company’s Article of Association. 

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามทีเ่ห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย �  ไม่เห็นด้วย �  งดออกเสียง  
 Approve  Disapprove  Abstain 

 
วาระที่ 9 พิจารณาอนุมัติเพิ่มเติมวัตถุประสงค์ของบริษัท และแก้ไขเปล่ียนแปลงหนังสือบริคณห์สนธิของบริษัท ข้อ 3 (วัตถุประสงค์) 

Agenda item 9. To consider and approve the amendment of the Company’s Objectives and the amendment to Article 3 of the 

Company’s Memorandum of Association (Objectives). 

�  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย �  ไม่เห็นด้วย �  งดออกเสียง  
 Approve  Disapprove  Abstain 
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วาระที่ 10 พิจารณาอนุมัติการแต่งต้ังกรรมการเข้าใหม ่

Agenda item 10. To consider and approve the appointment of new director of the Company. 

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมสีิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้กประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
ช่ือกรรมการ / Name of Director: นายณัชชัชพงศ์ พีระเดชาพันธ์ (Mr. Nutchatpong Peeradechapan) 

�  เห็นด้วย �  ไม่เห็นด้วย �  งดออกเสียง  
 Approve  Disapprove  Abstain 

 
วาระที่ 11 พิจารณาเร่ืองอื่น ๆ (ถา้มี) 
Agenda item 11. To consider other matters (if any) 

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย �  ไม่เห็นด้วย �  งดออกเสียง  
 Approve  Disapprove  Abstain 

 
(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้องและไม่ใช่เป็นการ

ลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 
Vote of the proxy in any agenda which is not in accordance with this Proxy shall be invalid and shall not be the vote of the 

shareholder  
(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติใน

เรื่องใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติ

แทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any matter on the agenda or not clearly specified or in case the meeting 

considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition 
of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
 

กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะ ให้ถือเสมือนว่า
ข้าพเจ้าได้กระทำเองทุกประการ 

Any acts performed by the proxy in this meeting, except where the proxy did not vote in accordance with this Proxy, shall be 
deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 
 

 
 
 
ลงนาม/Signed       ผู้มอบฉันทะ/Grantor 

(     ) 
 
 
 

ลงนาม/Signed       ผู้รับมอบฉันทะ/Proxy 
(     ) 
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หมายเหตุ / Remarks 
 
1. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจำนวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลาย

คนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The shareholder may appoint only one proxy to attend and vote at the meeting, and may not allocate the number of shares to 
several proxies to severally vote. 

2. วาระเลือกต้ังกรรมการสามารถเลือกต้ังกรรมการทัง้ชุดหรือเลือกต้ังกรรมการเปน็รายบุคคล 
With respect to the director election, it may be conducted as a group at once or one by one individually.  

3. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 
ตามแนบ 
If any matter on the agenda is not specified above herein, the shareholder may add such additional matter in the attached 
supplemental to this Form B. 
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ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ข. 

Continuation Page of Proxy Form B. 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุน้ของบริษัท เถ้าแก่น้อย ฟู๊ดแอนด์มาร์เก็ตต้ิง จำกัด (มหาชน) 
The proxy is granted by a shareholder of Taokaenoi Food & Marketing Public Company Limited. 

ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2566 ในวันพฤหัสบดีที่ 27 เมษายน 2566 เวลา 10.00 น. ณ ห้องแซฟไฟร์ 119 ชั้น 1 อาคารอิมแพ็ค ฟอร่ัม 
อิมแพ็ค เมืองทองธานี ตำบลบ้านใหม่ อำเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 

For the 2023 Annual General Meeting of Shareholders (AGM) which will be held on Thursday, April 27, 2023, 10.00 AM. at 
Sapphire 119, 1st floor, IMPACT Forum Building, IMPACT Muang Thong Thani, Ban Mai Sub-district, Pak Kret District, Nonthaburi 
Province or such other date, time and place as the meeting may be adjourned. 

     
วาระที่     เร่ือง           

Agenda  Re :  

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 � เห็นด้วย �  ไม่เห็นด้วย �  งดออกเสียง  
  Approve  Disapprove  Abstain 

วาระที่     เร่ือง           
Agenda  Re :  

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ใหผู้้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจา้ ดังนี ้
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

 � เห็นด้วย �  ไม่เห็นด้วย �  งดออกเสยีง  
  Approve  Disapprove  Abstain 

 � เห็นด้วย �  ไม่เห็นด้วย �  งดออกเสียง  

  Approve  Disapprove  Abstain 
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หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 

PROXY FORM C 
 

(แบบท่ีใช้เฉพาะกรณีผู้ถือหุ้นเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งต้ังให้คัสโตเดียนในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น) 

(For Foreign Shareholder appointing the Custodian in Thailand) 
เลขทะเบยีนผู้ถือหุ้น   เขียนที ่   
Shareholders’ Registration No. Written at   
 วันที่   เดือน   พ.ศ.   
 Date  Month  B.E. 
(1) ข้าพเจ้า   สัญชาติ   
 I/We  Nationality 
อยู่บ้านเลขที ่   ถนน   ตำบล/แขวง    
Residing at No.  Road  Tambol/Khwaeng 
อำเภอ/เขต   จังหวัด   รหัสไปรษณีย์   
Amphur/Khet  Province  Post Code 
 
ในฐานะผู้ประกอบธุรกิจเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น (Custodian) ให้กับ 
  
as the custodian of 
ซ่ึงเป็นผู้ถอืหุ้นของ บริษัท เถ้าแก่น้อย ฟู๊ดแอนด์มาร์เก็ตต้ิง จำกดั (มหาชน) (“บริษัท”)  
who is a shareholder of Taokaenoi Food & Marketing Public Company Limited (the“Company”)   
โดยถือหุ้นจำนวนทั้งสิ้นรวม   หุ้น และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ   เสียง ดังนี ้
holding the total amount of shares and have voting right  votes as 
follows: 

 �  หุ้นสามัญ   หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากับ   เสียง 

  Ordinary Share shares and have voting right votes 

 �  หุ้นบุริมสิทธิ   หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ท่ากับ   เสียง 
  Preferred Share shares and have voting right votes 
 
(2) ขอมอบฉันทะให ้ (ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้นางวณี ทัศนมณเฑียร หรือ นายชัยยงค์ รัตนเจริญศิริ หรือ ดร.สมจินต์ ศรไพศาล ซึ่งเป็น

กรรมการอิสระของบริษัทก็ได ้ทั้งนี้ ข้อมูลกรรมการอิสระปรากฏตามสิ่งที่ส่งมาพร้อมนี้) 
Hereby appoint (The shareholder may appoint one of the Company’s independent director i.e. Mrs. Wanee Thasanamontien 

or to Mr. Chaiyong Ratanacharoensiri to Dr. Somjin Sornpaisarn be the proxy. The Information of the 
independent directors, were shown in the enclosure) 

 

� 1. ช่ือ   อายุ   ป ี อยู่บ้านเลขที่    
 Name age  Years, Residing at  
ถนน   ตำบล/แขวง   อำเภอ/เขต    
Road Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet 
จังหวัด   รหัสไปรษณีย์   หรือ 
Province Post Code  or 
 

ปิดอากรแสตมป์ 
20 บาท 
Affix 

Stamp Duty 
20 Baht 
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� 2. ช่ือ  นางวณ ีทัศนมณเฑียร  อาย ุ     68  ป ี อยู่บ้านเลขที่   337   
 Name  Mrs. Wanee Thasanamontien  age       68  Years, Residing at 337  
ถนน  บอนด์สตรีท  ตำบล/แขวง  บางพูด  อำเภอ/เขต  ปากเกร็ด   
Road Bond Street Tambol/Khwaeng Bangpood Amphur/Khet Pakkred 
จังหวัด  นนทบุรี  รหัสไปรษณีย์  11120  หรือ 
Province Nonthaburi  Post Code  11120 or 

� 3. ช่ือ  นายชัยยงค์ รัตนเจริญศิริ อาย ุ    67 ป ี อยู่บ้านเลขที ่ 337  

Name Mr. Chaiyong Ratanacharoensiri age      67 Years, Residing at 337  
ถนน  บอนด์สตรีท  ตำบล/แขวง  บางพูด  อำเภอ/เขต  ปากเกร็ด   
Road Bond Street  Tambol/Khwaeng Bangpood  Amphur/Khet Pakkred 
จังหวัด  นนทบุรี  รหัสไปรษณีย์  11120  หรือ 
Province Nonthaburi   Post Code 11120  or 
 

� 4. ช่ือ  ดร. สมจินต์ ศรไพศาล อาย ุ    60 ป ี อยู่บ้านเลขที่  337  

Name Dr. Somjin Sornpaisarn age      60 Years, Residing at 337  
ถนน  บอนดส์ตรีท  ตำบล/แขวง  บางพูด  อำเภอ/เขต  ปากเกร็ด   
Road Bond Street  Tambol/Khwaeng Bangpood  Amphur/Khet Pakkred 
จังหวัด  นนทบุรี  รหัสไปรษณีย์  11120   
Province Nonthaburi   Post Code 11120   
คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพื่อเข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2566 ในวันพฤหัสบดีที่ 27 
เมษายน 2566 เวลา 10.00 น. ณ ห้องแซฟไฟร์ 119 ชั้น 1 อาคารอิมแพ็ค ฟอรั่ม อิมแพ็ค เมืองทองธานี ตำบลบ้านใหม่ อำเภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี หรือ
ที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานทีอ่ื่นด้วย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2023 Annual General Meeting of Shareholders (AGM), which 
will be held on Thursday, April 27, 2023, 10.00 AM. at Sapphire 119, 1st floor, IMPACT Forum Building, IMPACT Muang Thong Thani, 
Ban Mai Sub-district, Pak Kret District, Nonthaburi Province or such other date, time and place as the meeting may be adjourned. 

 
(3) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมคร้ังนี้ ดังนี ้
 At this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 

�  มอบฉันทะตามจำนวนหุ้นทั้งหมดที่ถือและมีสิทธอิอกเสียงลงคะแนนได ้
To grant proxy according to the total number of shares held and having the right to vote;  

�  มอบฉันทะบางส่วน คือ 

To grant proxy in partial portions:  

�  หุ้นสามัญ หุ้น และมีสิทธิออกเสยีงลงคะแนนได ้ เสียง 
Ordinary shares shares, with the voting right of votes 

�  หุ้นบุริมสิทธ ิ หุ้น และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได ้ เสียง 
Preferred shares shares, with the voting right of votes 
รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนได้ทั้งหมด เสียง 
Total voting right votes  

 
(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมคร้ังนี ้ดังนี ้
 At this Meeting, I/we grant my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 
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วาระที่ 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำป ี2565 ซ่ึงประชุมเมื่อวันที ่20 เมษายน 2565 

Agenda item 1. To consider and certify the Minute of the 2022 Annual General Meeting of Shareholders, held on April 20, 2022. 

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย เสียง �  ไม่เห็นด้วย เสียง �  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

 
วาระที่ 2 พิจารณารับทราบรายงานผลการดำเนินงานของบริษัทฯ ประจำปี 2565 

Agenda item 2. To acknowledge the report of the Company operational performance for the year ended December 31, 2022. 

วาระนีเ้ป็นวาระเพื่อทราบ จงึไม่มีการลงมติ  
This agenda item is for acknowledgment and requires no resolution. 

 
วาระที่ 3 พิจารณาอนุมัติงบการเงินสำหรับรอบปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2565 

Agenda item 3. To consider ecember 31, 202inancial statements ended Dove the fand appr 2. 

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย เสียง �  ไม่เห็นด้วย เสียง �  งดออกเสียง เสียง 

 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 
 

วาระที ่4 พิจารณาอนุมัติงดจัดสรรเงินกำไรสุทธิประจำปี 2565 เป็นเงินทุนสำรองตามกฎหมาย และอนุมัติการจ่ายเงินปันผลให้ผู้ถือหุ้นจาก
ผลการดำเนินงานประจำปสีิ้นสุด วันที ่31 ธันวาคม 2565 

Agenda item 4. To consider and approve the un-appropriation of net profits of 2022 as legal reserve and the approval of dividend 

payment to shareholders for the operation report ending December 31, 2022. 

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย เสียง �  ไม่เห็นด้วย เสียง �  งดออกเสียง เสียง 

 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 
 

วาระที ่5 พิจารณาอนมุัติการแต่งต้ังกรรมการแทนกรรมการซ่ึงออกจากตำแหน่งตามวาระ 
Agenda item 5. e the appointment of the directors to substitute the directors who are retired byonsider and approvTo c 

rotation. 

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 

(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
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1. ช่ือกรรมการ / Name of Director: นายยุทธ วรฉัตรธาร (Mr. Yuth Vorachattarn) 

�  เห็นดว้ย เสียง �  ไม่เห็นด้วย เสียง �  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 
2. ช่ือกรรมการ / Name of Director: นางสาวอรพัทธ ์พีระเดชาพันธ ์(Ms. Orrapat Peeradechapan) 

�  เห็นด้วย เสียง �  ไม่เหน็ด้วย เสียง �  งดออกเสียง เสียง 

 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 
 
3. ช่ือกรรมการ / Name of Director: นางสาวพรธีรา รงคะศิริพันธ์ (Ms. Porntera Rongkasiriphan) 

�  เห็นด้วย เสียง �  ไม่เห็นด้วย เสียง �  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

 
วาระที ่6 พิจารณาอนุมัติการกำหนดค่าตอบแทนกรรมการและกรรมการชุดย่อยของบริษัทฯประจำปี 2566 

Agenda item 6. To consider and approve the 2023 remuneration of Board of Directors and Sub-committee of the Company. 

�    (ก)  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เหน็สมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย เสียง �  ไม่เห็นด้วย เสียง �  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

 
วาระที่ 7 พิจารณาอนุมัติการแต่งต้ังผู้สอบบัญชีและกำหนดค่าตอบแทนการสอบบัญชีประจำปี 2566 

Agenda item 7. To consider and approve the appointment of auditors and the determination of the audit fee for the year 2023. 

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของขา้พเจ้า ดังนี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย เสียง �  ไม่เห็นด้วย เสียง �  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

 
วาระที ่8 พิจารณาอนุมัติแก้ไขข้อบังคับของบริษัท 

Agenda item 8. To consider and approve the amendment of the Company’s Article of Association. 

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ใหผู้้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย เสียง �  ไม่เห็นดว้ย เสียง �  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 
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วาระที ่9 พิจารณาอนุมัติเพิม่เติมวัตถุประสงค์ของบริษัท และแก้ไขเปล่ียนแปลงหนังสือบริคณห์สนธิของบริษัท ข้อ 3 (วัตถุประสงค์) 

Agenda item 9. To consider and approve the amendment of the Company’s Objectives and the amendment to Article 3 of the 

Company’s Memorandum of Association (Objectives). 

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย เสียง �  ไม่เห็นด้วย เสียง �  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

 
วาระที่ 10 พิจารณาอนุมัติการแต่งต้ังกรรมการเข้าใหม ่

Agenda item 10. To consider and approve the appointment of new director of the Company. 

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
ช่ือกรรมการ / Name of Director: นายณัชชัชพงศ ์พีระเดชาพันธ ์(Mr. Nutchatpong Peeradechapan) 

�  เห็นด้วย เสียง �  ไม่เห็นด้วย เสียง �  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

 
วาระที่ 11 พิจารณาเร่ืองอื่น ๆ (ถ้ามี) 
Agenda item 11. To consider other matters (if any) 

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
(a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้

(b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย เสียง �  ไม่เห็นด้วย เสียง �  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

 
(5) การลงคะแนนเสียงของผู้รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี้ให้ถือวา่การลงคะแนนเสียงนั้นไม่ถูกต้องและไม่ถือเป็นการ

ลงคะแนนเสียงของผู้ถือหุ้น 
Vote of the proxy in any agenda which is not in accordance with this Proxy shall be invalid and shall not be the vote of the 

shareholder  
(6) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบุความประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไว้ไม่ชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติใน

เรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติ

แทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any matter on the agenda or not clearly specified or in case the meeting 

considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition 
of any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
 

กิจการใดที่ผู้รับมอบฉันทะได้กระทำไปในการประชุม เว้นแต่กรณีที่ผู้รับมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะ ให้ถือเสมือนว่า
ขา้พเจ้าได้กระทำเองทุกประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting, except where of the proxy did not vote in accordance with this Proxy, shall be 
deemed to be the actions performed by myself/ourselves. 
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ลงนาม/Signed       ผู้มอบฉันทะ/Grantor 

(     ) 
 

ลงนาม/Signed       ผูรั้บมอบฉันทะ/Proxy 
(     ) 

 
หมายเหตุ / Remarks 
1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถือหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบียนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน (Custodian) ในประเทศไทย

เป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้นให้เท่านัน้ 
This Form C is only used in the case that the shareholder of record is a foreign shareholder whose shares are taken of by the 
custodian in Thailand. 

2. หลักฐานที่ต้องแนบพร้อมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 
Required supporting documents: 
(1) หนังสือมอบอำนาจจากผู้ถือหุ้นให้คัสโตเดียน (Custodian) เป็นผู้ดำเนินการลงนามในหนงัสือมอบฉันทะแทน 

The power of attorney whereby the shareholder empower the custodian to execute the proxy instrument for and on behalf of 
the shareholder 

(2) หนังสือยืนยันว่าผู้ลงนามในหนังสือมอบฉันทะแทนได้รับอนุญาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน (Custodian) 
A confirmation that the custodian is licensed to operate the custodian business 

3. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องให้ผู้รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจำนวนหุ้นให้ผู้รับมอบฉันทะหลาย
คนเพือ่แยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The shareholder may appoint only one proxy to attend and vote at the meeting, and may not allocate the number of shares to 
several proxies to severally vote. 

4. วาระเลือกต้ังกรรมการสามารถเลือกต้ังกรรมการทั้งชุดหรือเลือกต้ังกรรมการเป็นรายบุคคล 
With respect to the director election, it may be conducted as a group at once or one by one individually.  

5. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้มอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมได้ในใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
ตามแนบ 
If any matter on the agenda is not specified above herein, the shareholder may add such additional matters in the attached 
supplemental to this Form C. 
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ใบประจำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 

Continuation Page of Proxy Form C. 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถ้ือหุ้นของบริษัท เถ้าแก่น้อย ฟู๊ดแอนด์มาร์เก็ตต้ิง จำกดั (มหาชน) 
The proxy is granted by a shareholder of Taokaenoi Food & Marketing Public Company Limited 

ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจำปี 2566 ในวันพฤหัสบดีที่ 27 เมษายน 2566 เวลา 10.00 น. ณ ห้องแซฟไฟร์ 119 ชั้น 1 อาคารอิมแพ็ค ฟอร่ัม 
อิมแพ็ค เมืองทองธาน ีตำบลบ้านใหม่ อำเภอปากเกร็ด จงัหวัดนนทบุรี หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 

For the 2023 Annual General Meeting of Shareholders (AGM) which will be held on Thursday, April 27, 2023, 10.00 AM. at 
Sapphire 119, 1st floor, IMPACT Forum Building, IMPACT Muang Thong Thani, Ban Mai Sub-district, Pak Kret District, Nonthaburi 
Province or such other date, time and place as the meeting may be adjourned. 

     
วาระที่     เร่ือง           

Agenda  Re :  

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพจิารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทุกประการตามที่เหน็สมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย เสียง �  ไม่เห็นด้วย เสียง �  งดออกเสียง เสียง 
 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

วาระที่     เร่ือง           
Agenda  Re :  

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย เสียง �  ไมเ่ห็นด้วย เสียง �  งดออกเสียง เสียง 

 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

วาระที่     เร่ือง           
Agenda  Re :  

�  (ก) ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจ้าได้ทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

�  (ข) ให้ผู้รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดังนี ้
 (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

�  เห็นด้วย เสียง �  ไม่เห็นด้วย เสียง �  งดออกเสียง เสียง 

 Approve votes Disapprove votes Abstain votes 

 
 
 
 
 
 


